
Deuxième déclinaison
Les substantifs contractes

1. Types

Au masc./fem.: -εος/-οος → -ους: ◊ ὁ νόος > ὁ νοῦς -οῦ,

Au neut: -εον/-οον → -ουν: ◊ τὸ ὀστέον > τὸ ὀστοῦν -οῦ.

2. Contractions

La voyelle brève ε ou ο du radical est  absorbée devant un ᾰ,  une voyelle longue ou une
diphtongue.

Cela arrive à tous les cas sauf au nom., voc., acc. sg.. En pratique, il faut remplacer le ε ou le
ο du radical par le jeu des désinences masc./fém. ou neut. régulières, en veillant à placer un
accent circonflexe dessus, car toutes les formes sont périspomènes. Cela, sauf au nom., voc.,
acc. sg., où les désinences contractes sont les suivantes:

• masc./fem.:

◦ au nom.: -εος/-οος → -ους,

◦ au acc.: -εον/-οον → -ουν,

◦ au voc.: -εε → -ει ou -οε → -ου;

• neut.:       -εον/-οον    → -ουν.

3. Accentuation

• Au  nom.  duel,  un  paroxyton  avant  contraction  devient  oxyton  après,  et  non
périspomène (-έω/-όω → -ώ, non -ῶ) mais un proparoxyton accentue normalement sa
contraction (  ́εω/ ́οω →  ́ω ).

• Les composés en -οος :

◦ Ils  gardent  l’accent  du  nom.  sg.  à  tous  les  cas,  sans  égard  our  les  règles:  ὁ
περίπλους → περίπλου, non περιπλοῦ, 

◦ mais les formes non-contractes sont régulières: περιπλόου, non περίπλοου.



4. Déclinaisons

ὁ νόος
> ὁ νοῦς -οῦ

τὸ ὀστέον
> τὸ ὀστοῦν -οῦ
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νώ ◦ νοῖν ὀστώ ◦ ὀστοῖν

ὁ περίπλοος περιπλόου
(non contracté)

ὁ περίπλους περίπλου
(contracté)
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περιπλόω ◦ περιπλόοιν περίπλω ◦ περίπλοιν
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